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vi' Fö-hadi-tanáts' jelentejei igy vágynak; 

i f l ^ z Erdélyt Tábor, Szállásáról Talmátsról Sept; 
*•» >3t ^-dikán költ ( g e n e r á l j e l en t i ; h o g y a z 
P j t o z i k a p u n á l á l ló f é rge inke t Sept . i-söjén a z el
lenség igen nagy^fzJÉpnal-pf teg : t á m a d t a ; h a r m a d 
fél órá ig a ' mieink el lent á l lo t tak , - de a ' h a g y érd
t ő l n y o m a t t a t v á n a z u t á n h á t r a h ú z t á k m a g o k a t : a z 

pediglen á ' m i K ó n t u n i á t z u n k mellett Tá« 
j-»o,bá ízállott . E z e n t s a t á i r án t bővebb 1 tudófitáft 
^'átimfc; - i éri A ' Gdrhéfi és Bózzái kápür iá í - i í isriíét 
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muta t t a m a g á t a z ellenség ; de még eddig azolta 
femmi nevezetes nem történt. — A1 Bánituji Tik 

Jzd/ldsdrólFenesröi Se/1. 6 JikJa költi „Semaz ellet 
ségnek , fem a ' mi BaVátufi Táborunknak fekvéfea' 
műit jelentéstől fogva ezen napig nem változott -
A ' Pontsorában á l ló Ger ierahmjor Lilién jelen* 
fzerént , az ellenség Kullifch Várá t el-hagyta* mi' 
r e k - u t á n n a a ' V á r n a k regi kő-falából alája ásás át 
t a l két d a r a b le-döntetet t \ólaa; a' Szemendriánál 
fekiitt Tábor jokot - i s a ' T ö r ö k ö k feí-fzedíék, kun)" 
Iioikot el-égeí ték, a ' Szemendrián liátul lévőhegyen 
á l ta l k ö l t ö z t e k , és igy azon egéfz vidéket el-hagy-
t ák . —. ö Felsége az I l lyriai Hátá tuokok Kapitány 
n y á t Mahovdtzot , d ' Veteráni Barlangban véghei 
vi t t v i t éz ségéé r t , azon Regementben Májorrá tette, 

sT Dubitzdndl jckvö Táborból Sept 5-dikén Ub 
„ Hogy a 'Tó th -o r f zágban lévő Generál Gróf Mitrovfi-
ki, a ' Horváth-orfzági T á b o r r a l edgyezöleg dolgot 
ha f sék ; ezért ő Felsége az enüitett Generált, Gene-
r á l Bá ró Lmidonnak keze a lá rendelte. — A'Ro-
fzaráís i hegyeken táborozó, Trávnjiki Basának nyűg' 
h a t a t í a n í t á s á r a , Feleim. Bá ró London Aug. 28-dikán, 
Generá l Mitrovfrkii .e l- küldöt te , hogy a' Száván 
e g y h ida t t s iná l jon , o l lyan he l l yén , a \ hová a'Tő
r ö k Grddiskai ágyuk e l - n e m ízolgálnak; azon íiid-
n a k végeit Sán tzokka l eröfittse - m e g ; és azon olly 
k o r á l t a l -menyén , a ' Grddiska mellett fekvő Törölt 
T á b o r r a rá-íifsön. Mihe ly t ezen hid el-kéfzült, min-
g y á r t a ' Generá l Alitrovfzki rendeléséből Septemb. 
.i-sö!én Obefler Kvosdánovits 4 ofztály gyalogság
g a l , és 150 Szabad-fereghez t a r t o z ó Bosnyákokkal 
ú tnak i n d u l t ; i t ten az eioijáró S e r i é t vezette a' Gra« 
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ozSkáner Major Bréfchern * ézett emlí tet t Serget 
n y o m b a köve t t e a ' Gyulai Sámuel Regement jebél i 
Oberftlajcljnánt Pongráíz u g y a n 3 ofztál tyal és né
mely Szabad-férgefekkel . Ál ta l -menvén ezek a* hit 
doti , 8 ó rá ig tett ú tozá fok útán , Sépt . a - d i k á n 
ObeíterKvosdánvvits a z ellenség T á b o r á t , me ly min t* 
egy 700 Spáhifok á l t a l őr iz te t ik va la há tu l ró l , meg . 
t á m a d t a ; ugyan a z o n időben Oberftlájdináht Pon-
grátz G r á d i s k a V á r á a fellytíl ezen T á b o r n a k edgyik 
f zá rnyá r -a i í i t o t t : a ' T ö r ö k ö k igen v a k m e r ő k é p p e n 
e l l ent -á l lo t t ak , Obeíter Kvosdánvvits ellen 3-fzor, a z 
Ober í t l ó jd inán t ellen pediglen 4-fzer u j j i to t t ák-meg 
a ' t s a t á t ; d e a ' mi Sergeink o l íyan derekafon meg* 
t a r t o t t á k a ' r e n d e t , hogy n a g y e rőve l - i s a ' T ö r ö 
k ö k azt fohólt meg-nerii b o n t h a t t á k , e ' fzerént mind 
k é t réfzrői n a g y á l lha tá tofságga l v i a skod tak m i n d 
a d d i g , mig végre a ' T ö r ö k ö k minden-felöl vifzfza-. 
ve re tvén meg-futómta t tak . A ' tsata he l lyén 5 0 T ö 
rökök m a r a d t a k ha lva , e r e n - k i v ü l a ' Scharanliai 
Bafa- i s , a ' kinek keze a l a t t ké t ló-fark Záfzlók vár 
I á n a k , e l -ej te tet t ; fokán közüllök. febeket v i t teneío 
e l : a ' B a s á n a k Sátora> fegyvei re i , l ova i* a z fcgéf* 
T ö r ö k T á b o r r a l edgyü t t a ' mi k a t o n á i n k n a k áltál* 
*hgedte t tek p r é d a nyereségük Réfzünkrö l eltének,. 
e l t sak 4 , febesültek 7 , és e l - fogat tak 5 köz- légé- . 
"Vek. G e n e r á l Gróf Mitrovjkki n a g y o n meg-ditsér-
t e ezen ké t e l ö l - j á r ó k a t KvosdánoviUot és Pongrá-
ÍJ?e>t, nem ' k ü l ö m b e n Major BreJckerntHS, — Ezet t 
^CzÜnkről fzerentséfen t ö r t é n t t s a t a á l t a l , e l - é r t e 
^ I d m . B á r ó Laudoa a ' Tfavnyiki BaCa i r án t v a l ó 
^ I j á t - i * ; mer t e s en Bafá tneg -é r tven , h o ^ y &' Grá-» 
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diska mellet t l évő Sergei meg • verettek, maga Tá-
T á b o r á t f e l - g y ú j t a t v á n , Sergeinek egy réfzével Bá; 
nyaluka-fe lé e l - t a k a r o d o t t : m á s réfzét pediglen az 
Adju tánt jának keze a l a t t Predor-felé küldötte. — 
T ö r ö k D u b i t z á n a k kö-falai miól ta a' mi hatalmunk 
a l á e l tének , i smé t a ' mennyiben lehet foldoztatnak; 
h o g y a v a g y t s ak egy- Batat iont lehefsen beléje őri
zet re tenni . — Az edgyesült Tábortól Jafiibál Se/t. 
A-dike'n költ t Minek-ü tánna a ' Generál Splónyi keze 
a l a t t l évő T á b o r Her tzeg Kóburg á l tal meg-fzaporitta-
t o t t v o l n a , Aug. 30 -d ikán tett rendeléfe-fzerént Sztn-
jejtiböl meg- indul t , és még azon napon Onejiiíg elő 
m o z d u l t ; u g y a n azon időben az Erdödi Húfzárok 
Obeftlájdiriántja Képíró mintegy ezer főből álló Se-
reggel Herlenböí meg - indu lván j BeletsejHhez érke
zet t i< a ' ho l min tegy 7 - e z e r b ő l ál ló Török Seregre 
t a l á l t , kik o t tan T á b o r b a v a l á n a k fzálíva. Az 0-
ber í t lá jdinánt Képíró ezt l á tván , mingyárt küldött 
Generá l Spíe'njihez - fegi t t ségér t , de minek - előtte a-
zon . fegíttség meg-érkezet t v o l n a , Aűg. 31 -dikéti ko
r á n t reggel a ' T ö r ö k ö k az OberíUájdinánt Képíró 
Húfzárjairá rá- i i föt tek, az t minden-felöl körül-Venni 
igyekezték és dühöfsen óf t rbmol ták : az Erdűdi Hu-' 
fzárok azon fokkal fzámofabb ellenségnek ollyan 
vi tézül ellent á l l o t t a k , h o g y a z ő rendjeket a'Tő-' 
r ö k ö k tellyefséggel m e g - n e m bon tha t t ák ; söt vala
h á n y felöl a ' T ö r ö k ö k őke t meg- támadták , minden 
felöl ö á l t a lok vifzfza-Verettek. M á r kilentzedikízer 
ujjitották va la -meg a ' T ö r ö k ö k a ' -Matat,- midőn a' 
Széke ly Húfzárok Obcftlájd. G r ó f Nemes keze aíaÖ 
fegittségre é r k e z é n e k ; ezek há tu l ró l olly nagy V* 
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tézséggel t s a p á n a k az e l l enségre , h o g y a ' m á r el-
f á r ado t t Erdödi Húfzá rok egéfzlen m e g - u j ju l tak , és 
k.étfzeres e rőve l e löl ről és há tu l ró l u g y m e g - í z o r i -
to t ták a z e l lenségnek e lö l tök va ló réfzét , h o g y an
nak r endé i meg-bon to tván egéfzlen meg- fu tamta t t ak 
és Jatsi-felé n a g y fiettséggel el-fzaladtak. E z e n fza-
l a d ó T ö r ö k ö k ugy e l - t ö l t ö t t é k Jafsi Várofsá t féle
lemmel és rémüléfse l , h o g y az ujj H o s p o d á r Manó
ié , a ' T a t á r o k ' Khánja és m é g ké t ot t lévő B a s á k , 
a ' kezek a l a t t lévő meg-ijedett N é p p e l , és a ' V á r o s 
n a k m i n d e n lakófsa iva l edgyü t t a ' Vá rosbó l ki-köl-
töz t ek é s a z t ürefsen h a g y t á k , m a g o k pediglen Mo-
harejtibe, m e l y 4 ó r ány i j á r ó föld Jafsin a ló l a ' 
P r ú t h v i z e me l l e t t , fza ladtak . Ezen Beletzefiinél e-
fett t s a t á b a n a z ellenség réfzéröl 700-an eftenek-el; 
28- tzat ped ig és 3 Záfz lókat a ' mieink e l - fog tanak : 
a ' m i réfzünkröl e l - e l t eknek és febefseknek f zámát 
m é g ezen je lentésnek el - indi tá fakor n e m lehete t t 
fneg-határozni , h a n e m köze lebbrő l lejendö jelentés
ben fog t a l á l t a tn i . — E z e n t s a t a u t á n Generá l Splé-
aJi Sept . 3 - d i k á n Jafsiba Sergével edgyü t t b é - köl
t özö t t } a ' M u f z k a Vezé r B . Elpmt, a ? m a g a Sergé
vel az a l a t t Holboka felé n y o m u l t v a l a , h o g y h a 
ftz el lenségnek v a l a m e l y réfze Jafsi kö rü l m a r a d o t t 
v ó l n a , a z o k r a ü the f sen : i t t en G e n e r á l Elmpt a z út 
f é l e n 20 h a l d o k l ó , és ré fz- fzerént h ó l t T ö r ö k ö k e t 
t a l á l t , k ike t a z ellenség f z a l a d á s á b a n i t ten hagyo t t 
v a l a . — Az el lenséggel e d g y ü t t Jafsiból a z o t tan 
i a k ó s 'Sidók-is k i - f z a l a d t a k v a l a , de máfod napon 
Mintegy fzáz famíl iák i smé t vifzfza-tértek, és a ' Yá-
t o s b a m a g o k h á z a i k b a bé-kéredze t tek . (**) 
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A* Szcbeni Levelek-fzerént, a' múlt hónapnak 
lo-dikén 28 Á r n ó t a k , ez-elött egynéhány efztendök. 
ke l ezen réfzekröl Oláh-orfzágba fzökött némely 0-
l á h o k t ó l a ' Fogarasba bé-vezérgltetvén, bé-ütének a' 
közelebb va ló f a luba Brazsába: itt egynéhány házor 
k a t f e l - p r é d á l t a n a k , jo-et a ' Lakófok közzül meg. 
ö l t enek , 3 i - e t m a g o k k a l el-vittenek , és, a'hegyet 
rő l és mezőkrő l ezeknek barmaiko t el - hajtották. 
E g y L e á n y k á t és egy hevedékeny fiutskát a' fog
lyok közzü l Kimpelungában a ' napokban 500 Orofz-
lán j 'os Ta l l é ron á d á n a k - el. D e már Fö - Ifpány 
Brukkenthal Ur i t ten olly rendeleteket tett (irjaa1 

Szebeni Ujság-iró) hogy ennek-utánna minden effé
le ellenségeskedéfek el - t ávoz ta tha tnak . — Azt Írja 
a ' Szebeni U j ság - i ró Septemberríek 5-dikén, hogy 
pl lyan fziíz Méhádia a ' T ö r ö k ö k t ő l , mint Szében, 
és h o g y Generá l Gróf Vartemiében máig-is neveO 
onnan a * : T ö r ö k ö k e t . E ' n a g y o n jó h i r , köfzön; 
n y u k a ' mi Tifeti tárfunknak ezen baráttságos fe 
d ó í i t á s á i ; de reménylyük a z o n b a n , hogy meg-en-
ged, h a a z t í r juk, mint b i z o n y o d , hogy az ellenség 
ezen M e z ő Várói t m á r a ' múl t hónapnak 28-dibn 
meg-fzáMotta v a l a , melyben mind a ' üétsi hadi* 
n á t s , m i n d a ' B u d a i és Pefthi Ujság-levelek bizony 
ság ink ; innen G e n e r á l G r . Vartemle'ben Ur el-ment, 
és az ellenség-is u tánna egófz Teregováig, mellyé 
ó r ány i j á r ó föld Kárán/ebeshez; és mind ezeket k# 
b izonyofobban egy a ' iné i t h ó n a p n a k 30-dikán költ 
Bdrdnfe^efc tudofi tásból t sa lha ta t l anú l tudjuk. Még 
p e d i g , m időn Generá l Gróf Vartenslében innen ma* 
gá t y i f z f a a - v o n t a , és az el lenség utáuaa nyomult 



egy o l ly t s a t a t á m o d o t t , ( a k á r . k i m i t m o n d j o n ) 
hogy az ellenségből 8000 , a ' mieink közzü l pedig 
tsak e g y n é h á n y fzáz foha a* fegyver í á r k á n n y á t töb
bé f e l - n e m h ú z z a . M i k o r ez efett , m á r a ' kö rü l 
fekvő He lységekbő l mindenek farkai á i l o t t a na k va 
la a ' m a g o k haj lékjok-felé; azér t a z o k b a n p e m fok 
kár efett; a ' I S l a g a z i n u m o k - i s m á r réfz - fzerént el-
köl tez te t tenek v a l a , réfz-fzerént p e d i g , a ? mit mefz-
fze h i r te len nem v i h e t t e k , a ' vizbe h á n y t á k és ha-
fzon vehe te t l ené te t ték v a l a , h o g y az ellenség' éhes 
torkán í e m m i t fe fegithefsenek. Az t nem kell 
gondolni u g y a n , h o g y a ' T ö r ö k ö k a ' hadi-dolgok
ban t s u p a f zamarak v o l n á n a k ; mer t a ' ki az t a* 
h a d i - t s a i á r d s á g o t meg-gondol ja ; mely-fzeiént a ' T ö 
r ö k ö k a ' Generá l Vartensleben S p o n y a l - íó rompói t 
m e g - v e t t é k , és ötet há t r á ln i kéufzer i te t ték , t sudál -
kozik ezeknek h a d i - t a l á l m á n y o k a n . Ugyan-is ( e z e n 
meg-vétel m á r edgyik Leve lünkben meg-vólt i r v a ) 
** TorÖKÖk a ' G. Vartensléöcn S p a n y o l - f o r o m p ó k 
k ö z ö t t l évő Sergeire ü t v é n , minden 2 T ö r ö k l o v a s 
k ö z ö t t e g y g y a l o g J a n t s á r v a l a a ' 2 l ó r a fel-tsipez-
k e d v e , k ikné l egy egy V a s - h o r o g l é v é n , midÖo a ' 
Lovafok febes n y a r g a l y á í l a ' S p a . So rpmpók ig érte
nek v o l n a , ezek a ' Vas -ho rgo t a ' S. S o r o m p ó k b a 
b e t e t t é k ; a? ho rognak p e d i g a ' végin hofzfzan nyúl t 
köté l l é v é n , és a z o k h o z . B i v a l y o k f o g v a , a ' Sorom-
Pót le-rántot ták. E k k o r u g y a n a \ T ö r Ö k s é g el-íza-
l a d o t t , mihe ly t a' V a s - h o r g o k a t a ' Sorompókba , b e 
l é v e t h e t t e ; de mig ezek t s a k u g y a n fel-ál l i t tathat ta-
Pak v o l n a néki kerü l t 6 a n n y i e l l enség , mint a ' G. 
Pmenslébené a ? m i e i n k n e k , és el-vették a ' h e l l y e t ; 
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a ' h o n n a n a z emii tet t Vezér jobbnak Ítélte hátráló 
31-dik Auguí iusban Szlutináig. Azt tudjuk, hogyi 
Felsége a ' N a g y T á b o r r a l Kárán/ebesnél fekfzik, íi 
a ' fö T á b o r i - fzál lás Lúgosban vagyon , vagy \ 
a l á b b vol t m é g 5 - d i k Septemberben, midőn ezen 
tudóí i tás köl t v a l a . — A ' Veterániai Barlang, mely. 
bő i a ' mie inke t moft közelebb a ' Törökök ki-jóií 
kénfzeri tet tek , e g y o l lyan D u n a partyában, ré& 
fzerént a ' t e rméfze t tö l , réfz-fzerént a* mefterségtol 
kéfziilt k ő - f z i k l a üreg , melyben ,2 r r 3-ezer K[ 
m i n d e n k o r m e g - v o n h a t t a magá t azon kiviil, hog 
a z o k n a k á r t a l m p k r a fenki fem lehetet t ; ők pedij 
a ' D u n á n j á r ó k a t , hol a ' D u n a tsak olly keskeny, 
h o g y a ' Manga l l é t ábó l ki-lött gollyóbis-is az ott k 
j ó k á z ó k a t kerefztül j á rha t j a , mindenkor meg-aU 
d á l y o z h a t t á k . ( a ' mint e r rő l hátrább bővebben; 
— " —- — E n n e k a ' Bar langnak mondom í 
nyerésével m e g - n y e r t é k a ' T p r ö k ö k az t , hogy5* 
p iáh-or fzágból eleséget és Tábori-kéfzületek hozhat-
n a k a ' D u n á n a ' Báná tusban , lévén , minden aka
d á l y né lkü l ; más pedig - o t t , nints mód , hogy K 
rerztül mehersen. N é m e l y kü lönös tudófitáfok ollj 
h i r t h o z t a n a k v a l a , h o g y a z ezen Barlangból & 
haj to t t Népünk közzül , k i v é v é n Kapitány ü i * 
vátz Ura t és 5 köz - l e g é n y e k e t , mind meg-körme' 
t se l te t teuek v o l n a ; de m á r ezt a ' hadi-tanáts tudó-
fittáfaiból, a ' közelebb köl t Leveleinkben, más-kep 
p e n ér te t tük. — A z o n b a n panafzolkadik a' mi Pe 

fii Néme t Kur í r mof icha t e í tyé rünk , hogy a' Bán*, 
lufi T á b o r r ó l a z e g y n é h á n y n a p o k alat t bé-jött égj 
máfsal e l lenkező tudoíi t táfok k ö z z ü l nem tudván, 
m i t í r n i , ha lga tn i fog mind addig, mig tökélletefeo 
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végére j á r h a t a ' h í reknek , mel lyek lehetnek iga-
zak ? M i mondha t juk ezt Bétsben m é l t á n ; mer t it* 
edgyik K á v é - h á z b a n m a egy per tz a l a t t m inden t 
el ve fz t e t tünk , m á s p e r t z a l a t t a ' m á s K á v é h á z b a n 
minden t ké t tzeres leg vifzfza-nyertünk — és — de k i 
t udná elé - befzé l len i ! — Várjunk a ' h i r e k k e k ; m e r t 
ezek m é g mol l ezer fejűek , mint a ' Czigány l á t t a 
f a r k a s ; d e minden ó r á n bizonyofokat í rha tunk. —* 
H o g y e gé fz Sep temberben éjjel n a p p a l o l lyan ágyú
z á s l é g y e n a ' B á n á t b a n , h o g y a ' körü l 10 mért
f ö l d n y i r e fekvök-is i r t ó z v a h a l j á k , a z i g a z , és ar
r ó l t u d o í i t t a t t u n k ; de b ő v e b b le-iráfi t- is a ' történe
t e k n e k m i n d e n ó rán meg - tudjuk. — M á r a ' Svéd 
n e m t a r t a t i k t o v á b b ellenségnek — ki h á t a ' fekete 
T e n g e r e n ( s ö t h a z ö l d , k é k , Sárga-tenger vagyon-
i s , a zokon ) Konf ián tz inápoly ig 's meg - vifzfza a ' 
Gazdafz fzony és a ' G a z d a ? — a z Orofz Tsáfzár* 
né I b d i k Katharina. M á r H e r t z e g Kóburg n y o m u l 
Erdély-fe lé a ' m a g a vá l l ago to t t N é p b ő l á l ló T á b o 
r á v a l , és Khotzimat a z Orofz Vezé r ' kezére b i z t a , 
ho l m á r a ' m i á g y ú z ó hányá fa ink o l ly közze l vágy
n a k a ' V á r h o z , h o g y egy jó k a r ú legény köve t 
ve the t b é a ' V á r b a , és KJiotzim n e m - i s fokáig ál-
ha t ja már -k i a ' tüze t . M i t félünk h á t ? hifzem 50 
e z e r M a g y a r volt m á r egyfzer Várnánál T á b o r b a n , 
m é g ped ig ó l l y k o r , m i k o r a ' fegyver fem ol ly mód
da l sült-el min t m ó d : és egy B a r á t volt a ' Vezérek. 
M ó l t v a n Laudonunk, H e r t z e g Kóburgunk, Generál 
Partenslébenünk, Fábrifunk , Splényink , Alvintzink 

"ét Fábrlnk. V a n e g y n é h á n y 100-ezer tanul t fegyve-
t - s ü n k i femmit n e m fé lhe tünk l H a mi a " T ö r ö k ' 

k á r á t 



k á r á t véfzfzú'kgondolóra, to-fzerte több az a'mieink, 
nél t'sak h o g y a ' mieink jókkal jobban a' iá, 
vünkén fekfzik, 's a zé r t tetfzik olly fzörnyünek. - t 
Azt irják a ' Horváth-orfzági Szélekről: „ hogy miól-
tárói fogva a ' mi A t y á n k Laudon ide érkezett, aj 
ól tá tól fogva a ' félelem innen á l ta l - költezett Bofz-
niába. Dubitzát m á r meg-vet tünk, és moll minden 
r o m l a d a z o t t falait építjük , h o g y 2 Batalion kato
ná inknak benne bá to r ságos hel lyek lehefsen. — #t 
JVovi a ' Laudon oftroma a la t t vagyon . — Ugyan e-
zen Táborbe l i Obeíier Péhdrnikh 3 apró Várotská-
k o t u. m . Ifatsits, Sturlits, Ofztrofzatzat el-foglal
t a . A ' T ö r ö k ö k Bofzniában mennek haza-felé, éj 
had j ák ott a ' magok T á b o r o i k a t , 

Pejelnékrél Ssptcejnbernek 3-dekán keh Levéli 
Kedves Bará tom ! A ' T ö r t s v á r i Pafsusnál Aug. 26-
d ikán efett t s a t á b a n , a ' T ö r ö k ö k eb vitték 3 ágyúin
k a t , 6 puska poros Szekereinket tüzi-töltéfsel telkei
v é . JDamo Székely Húfzár Kapi tánynak két lovát 
a ' iegénnyivel edgyütt.; edgyik íován volt 1200 fo
r in t Ta l l é r -pénz Regement pénze, ezt-is el -vitték: 
G r ó f Gyulai K a p i t á n y n a k két l o v á t , Baytr fö Had
n a g y n a k 2 jó lova i t Iegénnyivel és. minden Bagá'fi-
á v a l edgyü t t : itt a z el-eíteknek Száma tsak a' Hú
fzárok réfziröl én ugy t u d o m 41-re megyén , a' fe-
befseké pediglen !8-ra Gró f Gyulaival edgyütt. Ek
k o r Brqfsóban a ' Bartzda. és Hdrómfzéken eüyan ré
mülés volt , hogy a ' N é p n e k n a g y o b b réfze a? er
dőkre fzaladó-félben v a l a . A ' Bozzai kapura 
Aug. 30-dikán ismét el-jöttek v a l a a ' Törökök, ds 
V Gyulai Regementjéböl k é t köz- legény ei-Szökvént 
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inidőn m á r ; a z el lenség a z ugy neveze t t K i r á l y t e tő re 
meg - é rkeze t t v o l n a , ezen ké t fzökött k a t o n a meg-
befzéllte nékiek , hogy a ' m i Népünk n a g y e rőve l 
v a g y o n , fok Húfzárok és Dragonyo íók kéfzen vár 
ják ő k e t ; sö t o l ly f zándékka l v á g y n a k , h o g y meg-
fe vár ják a ' B o z z á n , h a n e m elejékbe jöván meg-üt-
k ö z z e n e k ; ezt h a l l v á n a ' T ö r ö k s é g , nem bá to rkor 
do t t k ö z e l e b b j ö n i , h a n e m onnan, a', K i rá ly t e t ő r ő l 
vifzfza té r t . Eml í t é s re mé l tónak t a r t o m az t» 
hogy a ' k ö z e l e b b múlt B o z z a i t s a t á b a n , a ' t öbbek 
k ö z ö t t e l - fogtak vol t a ' T ö r ö k ö k egy Bikfalvi Zol
tánt Sigmond nevü gya log k a t o n á t ; ezt ők Valiin
ban a d d i g ve r t ék és k í n o z t á k , m i g T ö r ö k fzolgála-
t o t ve t e t t ének v é l l e , sö t Záfz ló - t a r tó juknak t e t t é k , 
egéfz teltét megrb eret v á l v á n T ö r ö k köntösbe öl töz
t e t t é k : i g y vo l t k ö z ö t t ö k mind a d d i g , mig edgyik: 
éjtfzakan a z o n k ö t e l e t , me lye i a ' mellet te a luvó T ő * 
t ö k h ö z v a l a k ö t v e , e l - v á g t a és h a z a fzököt t ; m a -
gam-is befzéll tem vél le Bra f sóban , és a z t m o n d j a 
h o g y Valiinban 4 0 - e z e r T ö r ö k ö k v á g y n a k . — Bé-
nem jöhe tvén a ' T ö r ö k ö k a ' B o z z á n , más-felöl m e g T 

h a l l o t t á k , h o g y a z Ojtozi k a p u n á l igen gyenge ö r b 
2 e t v a g y o n ; a z é r t t egnap-e lö t t úgymin t Sept. i - sö 
ö a p j á n a z O j t o z r a r á - ü t ö t t e k , Obefter Horvátot a ' 
vél le lévő 4 K o m p á n i á v a l ugy vifzfza-verték, h o g y 
Kdzdi- Vásárhelyig ke l le te t t m a g á t h á t r a h ú z n i , v a g y 
t a l á m Osdoláig , és m é g ott fem vo l t bátorságos-
^ e g - m a r a d á f a : i t t m é g n e m t u d o m réfzünkröl men
n y i k á r e f e t t , h a n e m k é t á g y u i n k o t a ' T ö r ö k eU 
Vette , a z Ojtozi K o n t u m á t z - h á z a k o t e l - fog la l t a és 
° d a meg- te lepede t t , sö t a ' m in t bizonyofon befzél-



lik Bcretzket e l -ége t t e , a ' körül belől lévő Faluk-is 
mind ürefsen m a r a d t a k , a' Nép bellöllök az erdők
r e f za l ado t t : n e m külomben Kezdi- fdsdrhelyrőlhf 
söt Háromfzéknek n a g y réfzéből igy el-fzaladozott 
a ' Nép . I t t n a g y rémülés van Kedves Barátom í 
A ' Férjfiak a ' T á b o r b a v á g y n a k , a' gyáva Afzlzo-
nypk és gye rmekek gabonájokot a' mint lehetettbe 
t aka r í t o t t ák ; m á r moí t fem ki-nem tsépelhetik fem 
hafznát nera v e h e t i k , hanem minden reménység nél
kü l o d a h a g y t á k és el-fzaladnak. A ' Törökök fziin-
telén f z a p o r o d n a k , moít-is H a v a s all-földére 1400 
Jan t sá rok é r k e z t e k , nékünk pedig fohonnan femmi 
fegittségünk nem j ö , h a - t s a k az Ifién nem könyö
r ü l ! Élj fokáig Kedves B a r á t o m , az Ojtozban élű
teknek fzámát mihe ly t meg- tudom h a élek meg-irom 
Te-néked . 

Edgy Hazánkat illető F. Rendelés. 
Ö F e l s é g e , mé l tóz ta to t t a ' külömb-külömb-fé-

le Hi t m e g - h ó l t Sorfofinak el-temertetéfekre nézve, 
minden-féle tö r t éne tekben , a ' melyek tsak magát e-
Iö - a d h a t t y á k , i l lyen köve tkezedé rendeleti tenni, 
i - fzör: M i n d e n ü t t , v a l a h o l t sak valamelly Vallás-
bél i Gyülekezetnek eddig Temetö-hellyek volt: mm' 
ennek - e l ő t t e , ezután-is fzinte abban az állapotban 
bí rhat ják. — H a pedig. 2-fzor: Valamely harma
dik Hi tnek Sorjöjinak tu la jdon Ternetö - hellyek ríia-

t s e n , t ehá t fzabad lefzfz nékiek abban a' más Val
lásbél i félnek Temető jébe t eme tkezn i , a ' mellyn* 
a k a r n a k , a ' nélkül , h o g y kü lönösön valameU)'^ 
hez eröfzakofon köte lez te the tnének, g-fzor: A' hó' 
• a l a m e l y Vallás-bél i Gyülekeze tnek Tagjai meg-ha-

í láloz-



í á loznak , és re tkekről femmi Temető • hellyek nícU 
t sen , t ehá t a ' m á s Val lás-bél ieknek ct t - lévö T e m e t ő 
ökben t e m e t k e z h e t n e k , és a ' leg-közelebb v a l ó He ly" 

ségben-lévö V a í l á í b k o n v a l ó P a p t a r toz ik kö rü l lö t . 
tek a ' temetéfi h iva t a l t véghez vinni . D e h a a n n a k 
oda vitetetéfe késő v o l n a $ ügy kötelezte t ik a z ott 
lévÖ P a p , a* hol ök m e g - h o l t a n a k , tet teinket a ' T e 
metőre ki-kisérnh — A z o n b a n . 4-edfzer: Kinek ki
nek f z a b á d o s a ' m a g a V a l l á s á n a k , mind fzokáfa-
fzerént m a g á t el - t e m e t t e t n i , m i n d pedig az a h o z 
tar tozó; je leket S í r ja - fe le t t k i - t é t e t t n i , és annak a* 
H e l y s é g n e k % a ' ho l m e g - h a l n a k , harangja i t meg-hú. 
z 'a tn i , de u g y , h o g y m a g o k n a k , és tulajdon Hitek
n e k T á r f a i n a k v a l a m e l y más Va l i á snak Sorfoinak 
b o t r á n k o z á s á r a kü lönös Jujc ne tu la jdoni t táanak. A 
m á s Val lásnak pedig P a p j a és Gyülekezete* a ' mely
hez t u d n i - i l l i k a* T e m e t ő és h a r a n g o k t a r t o z n a k , 
ebben femmi a k a d á l y t n e m t e h e t n e k , fem pedig a z t 
a z a ' m a g a Sírja afelett t é té t te t t j e l t , me l lye t m á r 
egyfzer a z O r f z á g , a ' Va l l á foknak m e g - k ü l ö m b ö z -
te tésére f zokásban ve t t j és a ' me l lye l a ' meg - hólt-
is min t V a l l á s á n a k je léü l élt j n é k i e le-rontani nem 
fzabad . É s h a 5 - f z ö r : "V;allámely G y ü l e k e z e t , me ly 
f ok-féle V a l l á s n a k T a g j a i b ó l á l l , u> m ^ Kathollku-
fokból, Reformátufohból, Luther dnufokbóí, és még a ' 
nem edgyefi t tetet t Ó - V a l l á f ü a k b ó l - i s , ujj „TemetÖ-, 
he lynek fe i -á l l i t t á sábaü g o n d o l k o d i k , elöfzör a ' V á r 
m e g y é k n e k Válafzfzát vá r j a a ' f e l ö l , hogy egy kö
zönséges T e m e t ő - he l ly fel-ál l i t tá thafsék ; h a fzintén 
a n n a k a ' Gyülekeze tnek n a g y f z á m a ^ és l a k o z ó he l 
J y é n e k terméfzet i á l l apo t j á az t k ivánná- is / h o g y egjr" 
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né i több Temetö-he l lyek légyenek. — Ha d-todfzo. 
K é t , vagy több Vallásbéli Féléknek egy közönsé 
ges Temetö- l ie l ly rendeltetik , azon- Vallásbélieknel 
fzabad a k a r a l j o k b a n á l l , el-ofzfzák e' egy más ki 
z'ótt, v a g y t sak rendben , minden Vallás meg 
kii lömböztetéfe nélkül temetkezzenek. Ha pedig e 
zen m e g - e d g y e z n i nem t u d n á n a k , tehát a' Várat 
gye á l ta l ugy kell a ' dolgot el - igazí tani , hogy a' 
minémü rendben meg - ha lnak , fzinte ollyan rend-
ben egymás-mel lé tétefsenek. 7-tedfzer: A' meg-k-
l á l a z o t t fzeméllynek tulajdon Vallásánál Temetöbéli 
fogy á tkoz áfa m i a t t , mint edd ig , ezután-is ízabad 
léíz a z Ó v a l l á s á h o z l eg -köze lebb való Temetőié 
temetkezni . 8 - a d f z o r : M á s Válláfuoknak , méllyek 
a z Orfzágba el-fzenvedtetnek-el, mellyekhez tartoznak 

4 ' Unitárióufok-is ú t aző meg-halálozot t Tagjai, te
metkezhe tnek azon Helységnek , á ' hol meg-holtá
nak T e m e t ő j é b e n , á m b á r kü lömbözö Vallás-Félék
kel k ö z , v a g y t sak egyhez tulajdon - képpen tarto
zik , és a ' Temeté í i dolgot a n n a k a ' Helységnek je-
len-lévö P a p j á n a k kell végbe vinni, o-edfzer: M 
pedig a ' Józan-okofság m u t a t t y a , hogy a' Temető-
hel iyekkél , a ' meg-nevezet t módon való fel-állittása-
b a n , a z egéfség' fen- la r tásának rendét meg-kell tar
t an i . • Költ iz-dik Aug. a ' Királyi helytartó Tanát* 
tói. Gróf Ziehy Károly j ás Holtzman Antal. 

AP Veteránt Barlangjának le-irája. 
Az ugy nevezet t Vete rán i bar langja , egy kö-

fziklában a ' terméízet tö l kéízi t te tet t ürefség, mel/ 
a ' T ö m ö s v á r i B á n á t u s b a n Plavifovitza és Ográdim 
nevű faluk k ö z ö t t , a' DUiiáüak egynéhány ölnyi 

roagos* 



Kiagöfságu m e r e d e k kőTzikla pa r t j ában a ' D u b o v a i 
hegy ó i d a l á b a a v a g y o n ; ezen he lyen a ' D u n á n a k 
par t ja e d g y ó rány i hofzfzuságra m i n d j á r h a t a t l a n 
kő-fzihlábói ál l . E z e n b a r l a n g n a k benn o l lyan t á -
gafsága v a g y o n , h o g y e d g y egéfz Regement b e n n e 
él-férne ; a' fzája v a g y ajtója mintegy 2 ö lnyi t á 
gafságu , és v a g y o n min tegy 7 ö lnyi magolságra a* 
D u n a v i z é n fel lyül a ' me redek k ö - f z á l - o l d a l á b a n , 
togy h o g y t s a k lajtorján lehet a ' ha jóból f e l -hágn i . 
E z e n b a r l a n g o t egyébbkor az o t t an ha jókázók éfz-
r e fem v e n n é k , m i n t h o g y a* b o k r o k bé - fzok ták a . 
fzáját n ő n i , h a a ' j á r t a fabb hajófok ezt mintegy rit
k a s á g o t a z uj jabb h a j ó k á z ó k n a k m e g - n e m mutat* 
Jtiák. A ' D u n a v izére k i - n é z ő ajtóján k i v ü l ; m é g 
e g y k e s k e n y meredek lyukon lehet ezen b a r l a n g b a 

D u b o v a i h e g y r ő l m e n n i , v á g y n a k u g y a n a' ba r 
l a n g n a k belső rendele t len bolt ján t ö b b l y u k a t - i s , a 
begy- te t e j é re , mellyekeri a ' b a r l a n g b a n tet t t űznek 
fü l t j e , min t v a l a m e l y kéményeken k i - f zoko t t men-
n i » d e ezek j á r h a t a t l a n o k . Neveze tes a z : h o g y a* 
£htna v ize i t t en P lav i fov i t za fa lun fe l lyül , ezer öl-
n ^ l fzél lefebb, a 9 b a r l a n g t á l y á n pediglen a ' kö fzi* 

kiák k ö z ö t t u g y ö f z v e - f z o r u l , h o g y az egéfz D u n a 
v i z e t sak 42 ö l n y i fzélefségü; e l lenben a ' mélysége 
a ' kilentzvert ö l e t - i s fe l lyül h a l a d j a : és igy ezen 

ba r langbó l a ' D u n á n fel , 's a l á j á r ó ha jóka t t s ak 
a p r ó fegyverekkel- is lehet l ö v ö l d ö z n i . E z e n bar -

* a n g n á l a ' régibb T ö r ö k h á a o r u k b a n a ' T ö r ö k ö k 

ke t tős n a g y l á n t z o k k a l a' v i znek fzinét kerefztül 
ü t ö t t é k volt, h o g y femmi hajó o t t an ne já rhafson; 

t eaawdek u a ^ y l á n U n a k e d g y da rab ja Bé-

tsi 



tsí fegyveres h á z b a n ; más darabja pediglen a' Bt 
íjai V á r b a n emiékeze tnek okáér t mái napig-is tar 
t a tnak . A ' Ba r l angon alól egy fertály órányi játó 
földel k e z d ő d i k a z a ' nevezetes ú t , a' melyet a 
ha jó h ú z ó k f z á m á r á ha jdon Trajánus építtetett volt, 
nem ped ig a r r a , h o g y a ' Tra jánus hídjára járhafsa-
riak r a j t a , m e r t a ' h íd 8 órányi járó földel volta, 
lól l ezen T r a j á n u s újtán. Ográdináig fel-felé tt 
kefségnek idején m i n d a ' mi hájóink, mind a'Tő 
r ö k ö k é a ' Báná tu l ! pá r ton húza tnak , ótten pedig-
jén a ' h a j ó - h ú z ó k á l t a l - k ö l t ö z n e k a ' túlsó partra, 
é g y k é t ö lnyi ho lz í iúságu j és ugyan akkora fzéta 
ségü kö-fzlkiának fúna te te jére , melyre igenbajofon 
l e h e t . a ' ha jóból f e l - h á g n i : ezen fim tetejű* kö-fá 
k l a mellet t emelkedik egy meredek kö^fzál, melj 
Trajánus t áb lá jának v a g y a fz ta lának neveztetik. I 
zen kö-feálnak-is a ' teteje megvagvor i fimitva,ai 
o lda lán pediglen a ' terméíizeti eleven köre Roma! 
kö-faragáfsal met tze t t egy négy fzegeletü jeles tó 
f raságokka l körü l véte te t t t á b l a , a ' melyen a'Ro-
m a i í r á snak egy réfzét lehet máig-is látni,- denii* 
h o g y a lá ja a ' hájófok tüzet fzöktának tenni; tehát 
a ' füít á l t a l meg - feke tede t t : a ' mennyit ezen írás
bó l f e l - é rhe t t ek a ' hajófok m á r az t tsintalanságbol 
ugy meg-sér tege t ték , hogy fzintén olvashatatlan; 
ézeil 3 felső rendek még olvashatók. Auguftusw 

far Divi Nervce Fitius Nerva Trajánus &c.. 
he l lyén felyül kelletik a ' hajófoknak egy órányi ja-
r ő fö ld ig , egy rőfnyi fzélefségü ko-fziklába vágott 
ö s v é n y e n fel-húzní hajóikat,- m e l v mintegy 8 ö'0? 
mago i ság ra emelkedet t a ' Duna-v izén fellyül - &f 
ö s v é n y mindenüt t illyerí k e s k e n y és a' járásra fé
le lmes , sö t a ' régiség és vifzontogságok által i» 
Aellyeken fzintén j á r h a t a t l a n n á let t , 


